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Nasprotna stranka v postopku s kasacijskoypritozbo:

Société Fromagereydu Livradois SAS

. Spor

Stranki v sporu Sta Syndicat interprofessionnel de défense du fromage Morbier
(panozni sindikat zayzasCite sira Morbier, v nadaljevanju: sindikat), ki ga je
18. julija 2007 Tastitut ‘mational des appellations d’origine (nacionalni institut za
oznacbe porekla, INAO) priznal kot organ za zas¢ito sira Morbier, in druzba
Fromagere du Livradois, ki proizvaja in prodaja sire.

Sin, Morbiertma kontrolirano oznacbo porekla (KOP) od sprejetja odloka z dne
22. decembra 2000, v katerem so bili opredeljeni referenéno geografsko obmocje
in pogoji, potrebni za priznanje te oznacbe porekla. V tem odloku je bilo
predvideno prehodno obdobje za podjetja zunaj tega geografskega obmocja, ki so
neprekinjeno proizvajala in prodajala sire pod imenom ,,Morbier”, da bi se jim
omogocila nadaljnja uporaba tega imena brez navedbe ,,KOP* do izteka roka petih
let od datuma, ko je Komisija Evropskih skupnosti objavila registracijo oznacbe
porekla ,,Morbier kot zas¢itene oznacbe porekla (ZOP) v skladu s ¢lenom 5
Uredbe (EGS) st. 2081/92 z dne 14. julija 1992 o zasciti geografskih oznacb in
oznacb porekla za kmetijske proizvode in zivila (UL, posebna izdaja v
slovens¢ini, poglavje 3, zvezek 13, str. 4).
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V odloku z dne 22. decembra 2000 je sir Morbier opisan Kot ,.sir iz surovega
kravjega mleka, katerega testo je stiskano in ni kuhano, [ki] ima po sredini ¢rno
vodoravno progo, ki dobro lepi skupaj spodnji in zgornji polhlebec ter teCe
neprekinjeno po celotni rezini [...]*

Na podlagi Uredbe (ES) $t. 1241/2002", je bilo ime ,,Morbier* vpisano v register
ZOP. Specifikacija proizvoda, ki je bila v skladu s ¢lenom 4 Uredbe $t. 2081/92

vlozena v podporo vlogi za vpis ZOP, je bila nekoliko spremenjena z Izvedbeno
uredbo (EU) §t. 1128/2013™"

»Morbier® je sir iz surovega kravjega mleka, [...] [ki] ima po stedini ¢rno
vodoravno progo, ki lepi skupaj spodnji in zgornji polhlebec ter tece,neprekinjeno
po celotni rezini.*

V skladu z odlokom z dne 22. decembra 2000 je bilo druzbi Fromagere du
Livradois, ki je sir Morbier proizvajala od leta 1979, doveljeno uporabljati ime
»Morbier brez navedbe KOP do 11. julija 2007, ke, je“tosimeynadomestila z
imenom ,,Montboissi¢ du Haut Livradois®.

Druzba Fromagere du Livradois je polegitega, 5. oktobra 2001 v Zdruzenih
drzavah prijavila amerisko blagovno znamko';,Morbier du Haut Livradois®, ki jo
je leta 2008 podaljsala za deset let, in 5. novembra 2004 francosko blagovno
znamko ,,Montboissier* za proizyode 1z razreda 29.

Sindikat, ki druzbi Fromagére du Livradeis ocita krSitev zasCitene oznacbe ter
nelojalno in parazitsko konkurencoy, ker ‘proizvaja in prodaja sir, ki je vizualno
podoben proizvodu, zascitenemu z ZOP ,,Morbier, da bi povzroc¢ila zmedo med
tema proizvodoma dn 1zkeristila ugled podobe, ki se povezuje s to oznacbo, ne da
bi morala izpolnjevatiyzzahteve,iz,specifikacije oznacbe porekla, je zoper to druzbo
22. avgusta 2013 wlozil\tozbe priTribunal de grande instance de Paris (okrozno
sodis¢e v Parizu)y, Sindikat je'predlagal, naj se tozeni druzbi nalozi prenehanje
vsake nepostedne ali postedne komercialne rabe imena ZOP ,Morbier” za
proizvode, ki jih ta oznacba ne pokriva, vsake zlorabe, posnemanja ali omembe
ZOP. , Morbier*, vsake druge napacne ali zavajujoCe navedbe izvora, porekla,
vrste alidbistvenih, lastnosti proizvoda na kateri koli nacin, ki lahko ustvari
napaden vtis o poreklu proizvoda, vseh drugih praks, ki lahko potroSnika zavajajo

* Usedba Komisije (ES) $t. 1241/2002 z dne 10. julija 2002 o dopolnitvi Priloge k Uredbi (ES)
§t. 2400/96 o vnosu dolo¢enih imen v ,Register zaSCitenih oznacb porekla in zaSCitenih
geografskih oznak®, dolocen v Uredbi Sveta (EGS) §t. 2081/92 o zasciti geografskih oznak in
oznacb porekla za kmetijske pridelke in Zivila (Gailtaler Speck, Morbier, Queso Palmero ali
Queso de la Palma, ekstra devisko olj¢no olje Thrapsano, Turréon de Agramunt ali Torro
d’Agramunt) (UL, posebna izdaja v slovens¢ini, poglavje 3, zvezek 36, str. 177).

**  |zvedbena uredba Komisije (EU) §t. 1128/2013 z dne 7. novembra 2013 o odobritvi manjse
spremembe specifikacije za ime, registrirano v registru za$€itenih oznacb porekla in zas¢itenih
geografskih ozna¢b (Morbier (ZOP)) (UL 2013, L 302, str. 7).
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glede resni¢nega porekla proizvoda, in zlasti vsake uporabe ¢rne Crte, ki locuje
dva dela sira, ter povrnitev Skode.

To sodisce je s sodbo z dne 14. aprila 2016 v celoti zavrnilo predloge sindikata.
Cour d’appel de Paris (vi§je sodiS¢e v Parizu) je z izpodbijano sodbo potrdilo
prvostopenjsko sodbo.

Cour d’appel (visje sodisce) je izkljucilo vsakrsno napako druzbe Fromagere du
Livradois pri predlozitvi, uporabi, podaljSanju in ohranitvi ameriske figurativne
blagovne znamke ,,Morbier du Haut Livradois®, ki vsebuje ime ,,Morbier®, ter pri
uporabi imena ,,Morbier” na njenih sirih. Prav tako ni ugotovilo“napak druzbe
Fromagere du Livradois pri predlozitvi vloge za francosko,blagevno“znamko
,Montboissier* in njeni uporabi.

Menilo je tudi, da prodaja sira, ki ima eno ali ve¢{zna€ilnosti, ‘navedenih v
specifikaciji proizvoda z oznacbo Morbier, in je_torej\pedoben temu, siru, ne
pomeni napake. Potem ko je Cour d’appel (visje sedisce) navedloghda namen
predpisov o ZOP ni zascititi videz proizvoda ali*njegeve,znacilnosti, opisane v
specifikaciji proizvoda, temve¢ zasCititi njegovo ime, tako da\ne prepovedujejo
proizvodnje proizvoda po enakih tehnikah, kot “so opredeljene v standardih, ki
veljajo za geografsko oznacbo, in petem ko\je opezorilo, da zaradi neobstoja
izkljuéne pravice povzemanje videza proizvoda he,pomeni napake, temvec je del
svobode trgovine in industrije, je,odlecilo, da znacilnosti, na katere se sklicuje
sindikat, zlasti vodoravna modra ¢rtapnizhajajo 1z zgodovinske tradicije, to je stare
tehnike, poznane pri drugih sirihy, ter da jih,je druzba Fromagere du Livradois
uporabljala Se pred pridebitwijo ZOR in ne temeljijo na nalozbah, ki naj bi jih
izvedli sindikat ali njegov1 ¢laniy

Cour d’appel (visje sediSée) je ugotevilo, da je pravica do uporabe rastlinskega
oglja priznanassame,za sir ,,Morbier z ZOP, zato je morala druzba Fromagere du
Livradois za uskladitew,z\amerisko zakonodajo to oglje nadomestiti z grozdnim
polifenglom, tako da'si sira nista bila podobna po tej znacilnosti. Ker je ugotovilo,
da j& druzba Fromageére du Livradois navedla Se druge razlike med sirom
Montboissiéy in Sirem ' Morbier, ki so med drugim povezane z uporabo
pasteriziranegasmleka pri prvem in surovega mleka pri drugem, je sklenilo, da sta
sira razli€na in “da poskuSa sindikat razSiriti zaS¢ito oznacbe ,,Morbier v
nezakonitemygposlovnem interesu, ki je v mnasprotju z nacelom svobodne
konkurence.

Sindikat je zoper to sodbo vlozil kasacijsko pritoZbo.

Najprej trdi, da je oznaCba porekla zaSCitena pred vsemi praksami, ki lahko
potroSnika zavajajo glede resni¢nega porekla proizvoda, ter da je Cour d’appel
(visje sodisce) s tem, da je vseeno presodilo, da je prepovedana samo uporaba
imena zaScCitene oznacbe porekla, krsilo ¢len 13 Uredbe Sveta (ES) §t. 510/2006 z
dne 20. marca 2006 o zasciti geografskih oznacb in oznacb porekla za kmetijske
proizvode in zivila (UL 2006, L 93, str. 12) in ¢len 13 Uredbe (EU) §t. 1151/2012
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Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. novembra 2012 o shemah kakovosti
kmetijskih proizvodov in zivil (UL 2012, L 343, str. 1).

Nato trdi, da je Cour d’appel (vi§je sodis¢e) s tem, da je zgolj ugotovilo, da na eni
strani znacilnosti, na katere se sklicuje sindikat, izhajajo iz zgodovinske tradicije
in ne temeljijo na nalozbah, ki so jih izvedli sindikat in njegovi ¢lani, ter da se na
drugi strani sir ,,Montboissié“, ki ga druzba Fromagere du Livradois prodaja od
leta 2007, razlikuje od sira ,,Morbier, ne da bi raziskalo, kot mu je bilo
predlagano, ali prakse druzbe Fromagere du Livradois (zlasti kopiranje ,,pepelnate
¢rte, znacilne za sir Morbier, in drugih lastnosti sira), ne morejo potroSnika
zavajati glede resni¢nega porekla proizvoda, svoji odlocitvi @dvzelo pravno
podlago z vidika istih aktov.

Sindikat trdi Se, da Cour d’appel de Paris (vi§je sodisce v Parizu) niyupestevalo teh
dolo¢b, ko je odlocCilo, da podaljSanje blagovne znamkew, Morbier dujHaut
Livradois“ leta 2008 ne pomeni napake, kot je tudi nespomeni ohranitev te
blagovne znamke do njenega izbrisa leta 2013, keryje druzba“Fromagere du
Livradois trdila, da te blagovne znamke od leta 2007 niyweé,uporabljala, ¢eprav je
oznacba porekla zasCitena pred vsako fomembo s konkurencnim znakom
neodvisno od tega, ali se ta konkuren¢ni Znak uporablja ali nex

Nazadnje, sindikat meni, da je Cour d’appel.deyParis“(visje sodisce v Parizu)
krsilo te dolocbe, ker je zgoljmugotovilo, da ni bile dokazano, da je druzbi
Fromagere du Livradois mogoce pripisati nezakonito uporabo imena ,,Morbier*
po 11.juliju 2007, ne dabi preugilo, ket ‘mude bilo predlagano, ali ni druzba
Fromagere du Livradoisyopustila sprejetjaivseh potrebnih ukrepov, da bi tretjim
osebam, s katerimigyje tmela, poslovneé odnose, preprecila uporabo imena
»Morbier”, pri ¢emer pa sindikat tretjim subjektom ni poslal nobenega opomina,
Ceprav je ozna€ba porekla zasCitena pred vsako nezakonito omembo, ki bi jo
tozena strankanlahke, preprecila, in”zgolj navajanje na racunih toZzene druzbe, po
navedbah katere séyje njenisir moral prodajati pod imenom ,,Montboissié¢®, v zvezi
s tem ne zadostuje.

Poleg tega se del“spera nanasa na dolocbe francoskega prava o kontroliranih
oznacball porekla, nelojalni konkurenci in civilni odgovornosti.

1. Pravnt okvir

Evropska unija je za$¢ito zasCitenih oznacb porekla (ZOP) in zascitenih
geografskih oznacb (ZGO) za kmetijske proizvode in zivila uvedla z Uredbo

§t. 2081/92, ki je bila nadomesc¢ena z Uredbo §t. 510/2006 in nato z Uredbo
§t. 1151/2012.

V ¢lenu 13(1), skupnem tem trem uredbam, so nastete prepovedane vrste dejan;j:

., Registrirana imena so zascitena pred.:
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(@) vsako neposredno ali posredno komercialno rabo registriranega
imena za proizvode, ki jih registracija ne zajema, ce so ti proizvodi
primerljivi s proizvodi, registriranimi pod tem imenom, ali ¢e bi raba imena
izkoriscala sloves zascitenega imena,

(b) vsako zlorabo, posnemanjem ali omembo, tudi ce je resnicno poreklo
proizvoda navedeno, Ce je zaSciteno ime prevedeno ali ¢e mu je dodan izraz,
kot so ,slog’, ,tip‘, ,metoda‘, kot se proizvaja v, ,imitacija‘ ali kaksen
podoben izraz;

(c) wvsako drugo napacno ali zavajajoco oznacbo izvora, porekla, vrste ali
bistvenih lastnosti proizvoda na notranji ali zunanji embalaziyyv rekiamnem
gradivu ali dokumentih, ki se nanasajo na zadevmi preizvod, in“pred
pakiranjem proizvoda v embalazo, ki lahko ustvari‘napacemytis,onporeklu
proizvoda;

d) vsemi drugimi praksami, ki lahko " petrosuika ‘zavajajo glede
resnicnega porekla proizvoda. “

I11. Presoja Cour de cassation (kasacijsko sodiSc¢e)

Sindikat trdi, da iz besedila ¢lena 13(1) vsakewod“teh uredb izhaja, da ZOP ni
zaSc¢itena samo pred uporabo samewegistrirane, besede, temvec tudi pred ,,vsemi
drugimi praksami®, Ki niso uporaba aliy0omemba zascitenega imena, ¢e te prakse
lahko potrosnika zavajajo glede resni¢nega porekla proizvoda. Sodiscée, ki zadevo
vsebinsko presoja, moratpreuditi, aliylahko prakse, ki jih je mogoc¢e pripisati
gospodarskemu subjektu, zavajajo potrosnika, kar je lahko posledica kopiranja
znacilne predstavitveiproizvodayne'da bi se za obstoj ponarejanja zahtevalo, da je
povzeto ime proizvoda:

V obravnavani zadevi trdi, da je Cour d’appel (visje sodisce) s tem, ko je navedlo,
da lahkeyzgoljuporaba,imena ,,Morbier* pomeni krsitev ZOP ,,Morbier®, sprejelo
stalisCe, kiyje v masprotju z besedilom ¢lenov 13 zgoraj navedenih uredb, in ni
odgovorile na_vpraSanje, ali predstavitev sira ,,Montboissi¢* lahko zavaja
potresnika, tako'da pri njem vzbuja vtis, da gre za sir ,,Morbier*.

Dodaja, da je'Cour d’appel (visje sodisce) ugotovilo le, da znacilnosti, na katere se
sklicuje sindikat, izhajajo iz zgodovinske tradicije, da jih druzba Fromagere du
Livradois uporablja od leta 1979 in da ne temeljijo na nalozbah, ki jih je izvedel
sindikat, ¢eprav ti elementi nimajo nobenega vpliva, ker so vse prakse, katerih
namen je zavesti potros$nika, da sir ,,Montboissi¢* zamenjuje s sirom ,,Morbier*,
prepovedane od leta 2007. Nazadnje Cour d’appel (visje sodisce) ocita, da je
obravnavalo samo razlike, ki jih je poudarila druzba Fromagére du Livradois, ki je
trdila, da je njen sir namenjen menzam in bolniSnicam, ne da bi konkretno
raziskalo, ali lahko prakse te druzbe potrosnika zavajajo glede resni¢nega porekla
proizvoda.



22

23

24

25

26

27

POVZETEK PREDLOGA ZA SPREJETJE PREDHODNE ODLOCBE — ZADEVA C-490/19

Druzba Fromageére du Livradois pa trdi, da so z ZOP zasciteni proizvodi z
opredeljenega obmocja, za katere se edino lahko uporablja zas¢iteno ime. Drugim
proizvajalcem ne prepoveduje proizvodnje in prodaje podobnih proizvodov, ¢e ne
vzbujajo vtisa, da so zasiteni z zadevno oznacbo, in ¢e te prodaje ne spremlja
nobena praksa, ki bi lahko povzrocila zmedo, zlasti z zlorabo ali omembo
zasCitene oznacbe.

Trdi Se, da se morajo ,,prakse, ki lahko potrosnika zavajajo glede resni¢nega
porekla proizvoda®“ v smislu Clena 13(d) uredb nujno nanasati na ,,poreklo*
proizvoda; torej mora biti to praksa, zaradi katere potrosnik meni, da gre za
proizvod z zadevno ZOP. Meni, da ta ,,praksa“ ne more biti pesledica samega
videza proizvoda kot takega, ne da bi bilo na njegovi embalazi,navedeno kakrsno
koli sklicevanje na zas¢iteno poreklo.

Sklicuje se na stali§¢i ministre de 1’Economie, des Finaneesset de, I'Industrie
(minister za gospodarstvo, finance in industrijo) in INAQO, (Institut national de
’origine et de la qualité, nacionalni institut za poreklo,in kakevost) t€r nazadnje
na odlo¢bo Conseil d’Etat (drzavni svet, Francija) zydhe. 5. navembra 2003, s
katero je bilo odlo¢eno o pritozbi, vlozeni zoper odlok z dne 22. decembra 2000,
iz katerih izhaja, da je za sire, proizvedehe zunajebmoéja oznacbe, prepovedana
samo uporaba oznacbe ,,Morbier*.

Trdi, da je Cour d’appel (visje,sodisce) sitem, da®je v obravnavani zadevi
opozorilo, da ni¢ ne prepoveduje proizvednje proizvoda po enakih tehnikah, kot
so opredeljene v standardih, ki veljajo zaygeografsko oznacbo, upraviéeno menilo,
da je prepovedana same@, uperaba zmpaka, ki lahko pomeni zlorabo ZOP, in da
druzba Fromagere dughivradoisis tem, dagje Se naprej proizvajala in prodajala sire,
ki jih je proizvedla, ni“zagresila, prepovedanih ,praks®. Cour d’appel (visje
sodisce) je dodalo, da'mi pemembno,'da imajo ti siri ,,pepelnato ¢rto®, znacilno za
sir Morbiergiali,da%imajo enake ,lastnosti“. Conseil d’Etat (drzavni svet), ki je
odlocal o tozbi za razglasitev niCnosti odloka z dne 22. decembra 2000 o
kontrolirani oznacbi‘porekla ,,Morbier”, je s sodbo z dne 5. novembra 2003
odle€il, da,je cilj tako'nacionalnih pravil kot pravil Skupnosti, ki urejajo zascito
oznagb porekla, povegati dodano vrednost, ki izhaja iz kakovosti proizvodov z
registrirantm imenem, zlasti z zahtevo, da so proizvodnja, predelava in priprava
opravljeneyna opredeljenem obmocju, in da ta pravila ne ovirajo prostega pretoka
drugih preizvedov, ki niso upraviceni do te zaScite.

Zdi se, da Sodisce Evropske Unije (SEU) se ni presojalo vprasanja, postavljenega
v obravnavani zadevi.

Nasprotno pa je Urad Evropske unije za intelektualno lastnino (v nadaljevanju:
Urad ) v svojih ,,Smernicah o preucitvi znamk Evropske unije®, del B — Preucitev,
oddelek 4 — Absolutni razlogi za zavrnitev, poglavje 10 — Geografske oznacbe,
¢len 7(1)(j) Uredbe o znamkah Evropske unije, v tocki 3.4 ,,Drugi podatki in
prakse, ki lahko zavajajo* v zvezi s ¢lenom 13(1)(c) in (d) Uredbe $t. 1151/2012
navedel, da ¢eprav je to mo¢no odvisno od posebnosti obravnavane zadeve, ki jo
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je zato treba presojati individualno, se za znamko Evropske unije lahko Steje, da
zavaja, ¢e ima na primer figurativne elemente, ki se obiCajno povezujejo z
zadevnim geografskim obmodjem, kot so splo$no znani zgodovinski spomeniki,
ali ¢e povzema posebno obliko proizvoda. Urad pojasnjuje, da je treba dolocbe
razlagati ozko in da se ,,nanasajo samo na znamke Evropske unije, ki imajo [...]
posebno obliko proizvoda, opisano v specifikaciji proizvoda z ZOP/ZGO*.

Poleg tega imena, sestavljena iz geografskih izrazov, niso edini znaki, za katere se
lahko zahteva zascita iz Uredbe §t. 1151/2012. Nekateri znaki, tako verbalni kot
neverbalni, so tudi zascCiteni, ker so posledica teh geografskih oznacbs

Tako se dopusca, da so negeografske tradicionalne navedbe za“wina i zgane
pijace, kot so ,tradicionalna metoda®, ,,arhiv®, ,,vinograd's, ,,vas: alh, ,,dverec®,
pridrzane za nekatere oznacbe. SodisCe je priznalo veljavhost pridizanjga'mavedbe
,Sampanjska metoda“ za vina z oznatbo porekla ,Sampanjat (Sedba 'z dne
13. decembra 1994, SMW Winzersekt, C-306/93, EU:C:1994.407).

Dopusca se tudi, da so nekatere oblike, znacilne zaygeografske poreklo proizvoda,
pridrzane za proizvode, ki imajo zasc¢itenogoznacbo porekla.“Tako so v ¢lenu 56
Delegirane uredbe (EU) 2019/33 o dopelnitvi Wredbe, (EW) st. 1308/2013™ in
Prilogi VI, na katero ta ¢len napotujesza vina, pridelana iz.grozdja, potrganega na
francoskem ozemlju, z zaSCitenimi oznhacbami, porekla , Alsace” ali ,,vin
d'Alsace®, ,,Alsace Grand Cru“, 5Crépy’, ,,Chéteau-Grillet”, ,,Cotes de Provence®,
rdece in rosé, ,,Cassis®, ,, Jurangon™, %,Jurangon\sec*, ,,.Béarn®, ,,Béarn-Bellocq®,
rosé, in ,,Tavel®, ros¢, pridiZzane steklenice vaste/,,fllGte d’Alsace®.

Ta uredba doloca, da je“posebna vrsta/steklenice lahko pridrzana za vina z
zaSCiteno oznacbo “porekla pod “pogojem, da se ta vrsta ,,zadnjih 25 let [...]
uporablja izklju€no, avtenticne,in, tradicionalno za proizvod vinske trte z dolo¢eno
zaSCiteno oznacboy, poreklanali “geografsko oznacbo* in da ,njeno uporabo
potro$niki povezujejos, proizvedom vinske trte z doloceno zas¢iteno oznacbo
porekla, ali geografsko oznacbo“. Uredba doloca, da je ,,[u]poraba steklenic
posebne oblike za nekatere proizvode vinske trte z zasCiteno oznacbo porekla ali
geografsko “eznacboyf...] v Uniji ustaljena praksa, potrosniki pa lahko tako
uporabedpovezujejo, z nekaterimi lastnostmi ali izvorom zadevnih proizvodov
vinskeytrtes, kar upravicuje, da se take oblike steklenic pridrzijo za zadevna vina.

Kar“zadeya sirne proizvode, je bila z odlokom o KOP ,Beaufort”, ki je zdaj
razveljayljen, zaScita oznacbe porekla razsirjena na vbocen obod, znacilen za sir
Beaufort.

* Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/33 z dne 17. oktobra 2018 o dopolnitvi Uredbe (EU) &t.
1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z vlogami za za§Cito oznacb porekla,
geografskih oznaCb in tradicionalnih izrazov v vinskem sektorju, postopkom ugovora,
omejitvami uporabe, spremembami specifikacij proizvoda, preklicem zaséite ter oznacevanjem
in predstavitvijo (UL 2019, L 9, str. 2).
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Na splosno odloki o priznanju oznacbe porekla za sire vsebujejo zahteve o
njihovih znacilnih oblikah. Tako sta bila v odloku z dne 22. decembra 2000 o
KOP ,,Morbier opisana zunanji videz tega sira in njegova notranja sestava.
Nekoliko spremenjen opis videza tega sira je zdaj naveden v specifikaciji
proizvoda z oznacbo porekla ,,Morbier* v konsolidirani razli¢ici, ki izhaja iz
Uredbe st. 1128/2013.

Obstaja torej dvom o razlagi izraza ,druge prakse® v ¢lenih 13(1) Uredbe
§t. 510/2006 in Uredbe §t. 1151/2012, ki so posebna oblika krSitve zasCitene
oznacbe, ¢e lahko potrosnika zavajajo glede resnicnega porekla proizvoda.

Torej se postavlja vpraSanje, ali lahko povzemanje fizi€nih znacilnesti preizvoda,
zaSCitenega z ZOP, pomeni prakso, ki lahko potroSnika zawaja gledesresni€nega
porekla proizvoda in je prepovedana s ¢lenom 13(1) zgoraj navedenih uredb.

S tem vprasanjem se Zeli ugotoviti, ali lahko predstavitevpreizvoda, zas€itenega z
oznacbo porekla, zlasti s posnemanjem zanj znacilne,oblikevali ‘wideza, pomeni
krSitev te oznacbe ne glede na to, da ime ni povzeto,

Zato je treba predloziti vprasanje SodiScuEvropske unije.

IV. Vprasanje za predhodno odloc¢anje

Ali je treba ¢lena 13(1) Uredbe Sveta“$t. 510/2006 z dne 20. marca 2006 in
Uredbe st. 1151/2012 Evropskega‘parlamentasin Sveta z dne 21. novembra 2012
razlagati tako, da prepovedujeta samoyuporabo registriranega imena s strani tretje
osebe, ali pa ju je treba,razlagati tako, da prepovedujeta predstavitev proizvoda,
zaS¢itenega z oznaCbe poreklazlasti posnemanje zanj znacilne oblike ali videza,
ki lahko potros$nika zavaja gledetesnicnega porekla proizvoda, tudi ¢e registrirano
ime ni uporabljeng?



